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Le Carpe, June 7th 1861
Dear Margaret,

I forgot till after Tea that it was Friday, & therefore the day I had intended writing to you – & now it is so late, & so many mosquitoes singing around, that I am afraid there is a slim chance for much of a letter. I have been feeling very badly all day from a very slight nervous chill & am nothing to fear (?) of now. However, it is so long since I had one of those real, hard, nervous chills I used to have that I am very thankful. I don’t think I was ever so thin in my life, & tho’ that pleased me well enough, I am getting rather boney.
We (?) went to Evergreen last Saturday & joining Elise at Church Sunday went home with her. She certainly does deserve a great deal of credit for staying at home by herself as she does - much more than I should, who am not afraid & tho’ is no telling what we can stand, I think she fears the loneliness better (?) than I should.
The place seems in fine order & she has the best garden I have seen. She had Egg-Plants whilst there - &she might have had them a week sooner, had she known they were ripe. She had lost her Camellias, tho’ - the last one was on a bad way, tho’ she still had hopes. New look remarkably well, except the Sassanquea, which have lost by putting it from a very shaded Green-Land into the hot sun. It was not with the rest, & it is more tender, at any rate than any variety I have ever seen - suffering more easily, from both heat & cold. What are we to do about getting plants, now? Tho’ I wish there was the worth of it all. After not hearing from Natchez, for more than a month, I got a letter from Mary on Wednesday, as we came home, & Willie was to leave for Tennessee. Yesterday – his troop having been ordered there to be under Gen. Harris orders. 6 of the Melcalfes (?) go – with the troop which consists of 80 men – Mich, [image: image1.jpg]


Henry, Charlie, Andrews & Volney – Mr. Martin is captain – & 4 of Ms. Conner’s sons go in the troop, Mary says. Mr. Martin had applications for all parts of Miss[issippi]. & Louisiana for admissions of the troop, but he could get no more equipments. Ms. Ellis was telling us the other day that Mr. Martin got his saddles, etc, from the Col’s friend in St. Louis. They came packed in Hogsheads, surrounded with Tobacco. (I believe it was) so that they should not be stopped. Harris Conner’s (?) wife is in such a state that Mary says she doubts if she knows she has a husband. Is it not dreadful? Mr. Walworth went with the “Light Guards”.
Mr. Davis company could not carryout their design of Cavalry, for want of funds - & he formed the same men into company of infantry who eager to go every day being at the Gov. orders. 800 men had left Natchez - & there were one or 2 Californians more to go. Rosa Sentman was to be married last Tuesday to Pat Duncaw from N.O. I think he is the same young man who took Tea here one night, & remained one hour or 2, when Henry Sentman was blessing him at the end of the causeway - but I am not sure.
I have been expecting to learn (every day) that Willie had gone, but it has made me very unhappy. It is all right, under the circumstances I know a lot what a price to pay – for what?
It is a great blessing that we have cool leader. The aggressiveness of the North has done more to reconcile me to things than any thing new, & the civil powers having done what they had. I think the Church has perfectly right. A future day will show more plainly. How right Bishop Polk was, how has the far seeing mind of a statesman, & his courts will have saved great worth (?), I think. It is strange to me, that all cannot see that the unity of the Church is not touched. I don’t see much prospect of us getting to B.Sarw (?) at present, but I don’t look ahead at all. I went with Elise to see the Bride, Ms. Guier (?), & was pleased with what little I saw of her. She looks about 30 – is tall, dark-black hair & eyes – & I feel she must have some Indian in her – the features & shape of face are so very much that way. Elise went violently prejudicial & came home very much pleased. She saw most of her – I suppose. Ya all heard of Mrs. Hillian’s sons leaving her fortune to Mr. Cox? They say $ 120 000 – & the debt & legacy 50 or 60 000. If so he will have as many slaves left. The Privateer Calhoun is coming in the Cailbay (?) this trip – [continued on page 1 across] & I am very curious to see her, as well as any prizes she may save. I wish she would take some of the California gold. & let us share these hard times make me very greedy.
I must come to enclose as it is bed-time. You say you did not send me a letter. Let I answer yours last & I don’t know when any of you wish my help.

Mr. Butler joins me in love to Mother & you all.
Most appealingly Your sister S. E. Butler.

We had a shower a Wednesday a time one day. Enough to sell Potatoes to save the corns if Mare (?) comes which I think it will - as it seems life has sowing (?) season. Every thing was burning-up literally.
[continued on page 2 across] We stopped to see Mrs. Nickolas – on Wednesday – she was alone. Carrie having been away all spring – the poor Lady was in great trouble -her sons having gone off the school to join the army in Virginia. I don’t see how Carrie could leave her Mother, especially, at such a time. She said she had been at Natchez – that I did not like to ask when many has now spoken of her. How could she have been left? Ms. H. was to leave for Tennessee next week.
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Note occasional use of shortenings: & instead of “and”, tho’ instead of “though”
Le Carpe, 7 июня 1861 

Дорогая Маргарет, 

Я до самого [вечернего] Чаепития не вспомнила, что уже пятница, то есть, день, предназначенный для того, чтобы написать тебе - и сейчас уже так поздно, и так много комаров звенит вокруг, что, боюсь, мало надежд на длинное письмо. Я чувствовала себя очень плохо весь день от весьма небольшого нервного озноба, хоть мне нечего бояться (?) сейчас. Тем не менее, у меня уже давно не было одного из тех настоящих, тяжелых нервных ознобов, которые случались ранее, за что я очень благодарна. Я не думаю, что я была когда-либо настолько худой в своей жизни, и, хотя я довольна, что мне не хуже, я все же довольно костлява. 

Мы (?) отправились в Эвергрин в прошлую субботу, и, присоединившись к Элизе в церкви в воскресенье, пошли с ней домой. Она уж точно достойна немалого уважения за то, что осмеливается оставаться дома одна, столько, сколько она остается – гораздо дольше, чем приходится мне, которой не так страшно; и, хотя нельзя сказать, что каждый из людей способен выдержать, я думаю, что она боится одиночества сильнее, чем я.

Место, кажется, в полном порядке, и у нее -лучший сад из виденных мной. Она там собрала баклажаны - и, возможно, сделала бы это на неделю раньше, если бы знала, что они созрели. Ее камелии утрачены, в то же время - последние выглядят плохо, хотя надежда есть. Новые выглядят на удивление хорошо, кроме Sassanquea, которые уничтожили, перенеся из очень тенистой зелени на жаркое солнце. Они росли отдельно от остальных, и сорт более нежный, во всяком случае, чем любой другой, которые я видела - страдает чаще и от жары, и от холода. И что нам теперь делать, чтобы добыть новые растения? Хотелось бы, чтобы результат стоил усилий. Не было вестей из Натчеса уже в течение более чем месяца, и тут я получила письмо от Марии в среду, как только мы пришли домой, Вилли как раз собирался уехать в Теннесси. Вчера - его отряду приказали встать под начало Генерала Харриса. 6-ро Мелкалфов (?) идут – с отрядом, состоящим из 80 мужчин - Мич, Генри, Чарли, Эндрюс и Волни - м-р Мартин капитаном - и 4-ро из сыновей миссис Коннер идут в войска, говорит Мэри. М-р Мартин направил прошения во все уголки Мисс[исипи]. и Луизианы с целью поддержки отряда, но он не смог получить больше оснащения. Мисс Эллис говорила нам на днях, что м-р Мартин получил седла и т. д., от друга-полковника в Сент-Луисе. Они пришли упакованными в бочонки [на 240 л], обложенные табаком (как я поняла), чтобы их не остановили в дороге. Жена Харриса Коннера (?) находится в таком состоянии, что, по словам Мэри, сомнительно, знает ли она, что у нее есть муж. Разве это не ужасно? Г-н Уолворт ушел с "легкими гвардейцами". 

Взвод м-р Дэвиса не смог, согласно их задумке, стать кавалерийским, за неимением средств - и он сформировал из тех же людей пехотный взвод, готовых отправиться в любой день по приказу губернатора. 800 человек покинули Натчес - и еще один или два калифорнийца собрались уйти. Роза Сентман должна была выйти замуж в прошлый вторник за Пэта Данкоу из Нового Орлеана. Я думаю, что это тот же молодой человек, который был на Чаепитии здесь однажды вечером, и задержался на час или два, и Генри Сентман благословлял его в конце дамбы (?) - но я не уверена. 

Я все ждала известия (каждый день), о том, что Вилли ушел, но оно сделало меня очень несчастной. Так и должно быть, в подобных обстоятельствах, как я понимаю, приходится платить высокую цену – но за что? 

Это великое благословение, что нас возглавляет хладнокровный лидер. Агрессивность Севера сделала больше для моего смирения с ходом вещей, чем что либо, и гражданские власти сделали то, что должны были. Я думаю, что Церковь совершенно права. День грядущий все прояснит. Как же прав был епископ Польк, какой дальновидный ум государственного деятеля, и его деяния сберегут нам великую ценность (?), я так думаю. Мне странно, что никто не видит, что единство Церкви не было нарушено. Я не вижу особых перспектив для нас добраться до B.(???) в настоящее время, но я не загадываю наперед. Я ходила с Элизой, чтобы увидеть невесту, мисс Гайер (?), и была довольна даже беглым взглядом на нее. Она смотрится примерно на 30 - высокая, смуглая, черные волосы и глаза – я так чувствую, что у нее должны были быть индейцы в роду - черты и форма лица весьма «в ту степь». Элиза шла на встречу с яростным предубеждением, нопришла домой очень довольной. Она ее разглядела как следует - я полагаю. Вы все слышали о сыновьях госпожи Хиллиан, которые отдали свое состояние м-ру Коксу? Говорят, $120 000 - и долг, и наследие 50 или 60 000. Если так и пойдет, он оставит достаточно рабов. Капер «Калхун» заходит в бухту Кэйлбэй (?) на сей раз - [Продолжение на странице 1 поверх] & мне очень любопытно увидеть его [в оригинале «ее» - корабль], а также все награды, заполученные им. Я бы хотела, чтобы он захватил немного Калифорнийского золота и поделился с нами – эти трудные времена делают меня очень жадной. 

Мне пора прийти к какому-то завершению, так как уже время идти в постель. Ты утверждаешь, что не посылала мне письма. Но я отвечу на твое прошлое, и я не знаю, когда кому-то из вас нужна будет моя помощь. 

М-р Батлер присоединяется ко мне в заверениях в любви к Матери и всем вам. 

От всей души, твоя сестра С. Е. Батлер. 
Мы проводили выставку по средам одно время. Ее достаточно для того, чтобы продать картофель и сберечь злаки, на случай, если ??? придет, а я думаю, что так и случится (?) – кажется, у  Жизни начался сезон урожая(?). Все буквально горит. 

[продолжение на странице 2 поперек] Мы заглянули к миссис Николас - в среду - она оставили школу, чтобы уйти в армию в Вирджинии. Не понимаю, как Кэрри могла оставить свою мать, особенно, в такое время. Она сказала, что была в Натчесе - это я не собиралась уточнять, хотя многие уже сейчас поговаривают о ней. Как она могла уйти? Мисс Х. собиралась уехать в Теннесси на следующей неделе.

